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“A Biblia oguereko opaite umi principio umi kuimba’e oikotevéva oikuaa hagua ofiemohenda
pord hagua térd ko tekovépe téra pe tekove outavape guard. Ha ko’a principio ikatu ojeikuaa
opavavete rupi. Avave ndoguerekoiva petei espiritu omomba’e hagua ifiembo’e hagua,
ndaikati omofe’€ petei pasaje afionte jepe pe Bibliagui ohechakuaa’yre ipype petei
pensamiento pytyvokuadva. Péro pe fiembo’e iporavéva pe Bibliapegua ndohupytyi oneikuaa
hagua fichesa’¥ijo sapy’agua térd ofiembojoaju’§vagui. Ifiaka guasu afietegua pe sistema
tuichava afietegua ningo ndajahechaukai upéicha haguaicha ojehechakuaa hagua pe omofie’@
pya’e téra onangareko’yvape. Heta umi hepyetereiha ol mombyry pe yvy ari guive, ha ikatu
ofieguenohé haguante ficha’a mbarete rupive ha tembiapo meme reheve. Umi afietegua
omyatyrova pe tuichakue guasu oneheka va’era ha ofiembyaty va’era, ‘ko’ape michimi, ha
amo michimi.” Isaias 28:10.”
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«Los sellos se presentan ante nuestra consideracion en los capitulos 4, 5 y 6 del Apocalipsis.
Las escenas expuestas bajo estos sellos se muestran en Apocalipsis 6 y en el primer versiculo
de Apocalipsis 8. Evidentemente abarcan acontecimientos con los cuales la iglesia esta
relacionada desde la apertura de esta dispensacion hasta la venida de Cristo. »

«lmIKi iICTOPISACHIH KETI )KaMaaT KOPCITKEH 00JIca, KeTi Mehyp YHUH TalllKU TApUXHUIUKH YIIYK
BaKHAJIOPHH KO3 alliuMu3Fa Kantypury.» Uriah Smith, The Biblical Institute, 253.

Awon yebehye ase asusuw asafo nson no ho. €ho hia se yehu se asafo abien a edi kan no, na afei
bio asafo a eto so abiesa ne a €to so anan no wo “ade a ema biribi ba” abusuabo bi a ehwehwe se
wosusuw won ho bom. Smirna ye asafo a egyina ho ma won a Roma taa won no, na Efeso ye asafo
a ede asempa no koo wiase nyinaa mu.

«Av Avtioyelo adev Xplotiovoig Tp@ta Téevol mov Korlovbov tov Xpiotov OVOUAeTKAY.
To dvopa 8860mKév Tovg, meldn 6 Xp1otdg Ny 10 KupLov Bépa Tod KnpHyHoTdg TouG, THG
S1dackaiiag Tovg kol TS cuvopiog Tovg. ASAEITT®G AENYoDVTAY T6 TEPIGTATIKN TOD YAV
oLUPT] Kot T NUEPQS TG €Ml Yig dtakoviag Tov, dtav ot padntal Tov eddoyodviav pe v
TPOGOTIKNY TTopovsioy Tov. AKapdtmg Enekteivoviay otag d1dackaiiog Tov kal 6ta
Oavpato @V Oepameidv Tov. ME tpépovta xeiln Kol SakpuGUEVAE HATIO EAGAOVY Y10 TV
ayoviav Tov &ig Tov kfimov, v npodociav Tov, v diknv kol v éktélesiv Tov, v
pokpobupioy Kol Tomeivooty Pe TG Omoiog DIEUEWVEY TNV YAEDTV Kol TO focavVIGTPLO TTOV
Tov énéParav oi ExBpoi Tov, kai v BedpopeNV eDoTAAYYViOY UE TV OTOI0V TPOCTVYETO Y1d
gxetvoug mov Tov katediokav. ‘H davdctacic Tov kai 1 avéinyig Tov, kabag kai 0 Epyov Tov



gic TOV 00pavOv (g Meoitov yid TV tentokdTa dvOpmmov, Noav OEputa 6T OToia
evppaivovtay va Empévouy. Atkaimg oi £0vikoi ovvavTo vi Tovg ovoualovy XpioTiovoug,
aod Exknpuocay TOV Xp1ioTov Kol Arnvbuvay g TpoceLyis Toug Tpog TV Oeov ot AvTo. I

«Ez zen gizakia izan kristau izena eman ziena, Jainkoa baizik. Errege-izena da hau, Kristorekin
bat egiten duten guztiei emana. [zen honi buruz idatzi zuen geroago Jakuesek: “Ez ote
zaituztete aberatsek zapaltzen, eta epaimahaien aitzinera eramaten? Ez ote dute blasfematzen
deitzen zaituzten izen ohoragarri hori?” James 2:6, 7. Eta Pedrok adierazi zuen: “Inork kristau
gisa pairatzen badu, ez bedi lotsatu; aitzitik, goraipa dezala Jainkoa horregatik.” “Kristoren
izenagatik iraintzen bazaituztete, zorionekoak zarete; izan ere, aintzaren eta Jainkoaren
Espiritua zuen gainean dago.” 1 Peter 4:16, 14.» Acts of the Apostles, 157.

Iglesia de Efeso tayin mwi early church ne a pong lived “godly in Christ Jesus”, a miyal a “cause”
a lagiu na magproduce ning “effect.”

Rerek, ketketo ngena wekubayiphila impilo yobuthixo kuKristu Yesu baya kutshutshiswa. 2
Timoti 3:12.

TL Nt ACAL LY AdoNT ARANG ATPARPYF 1 NN+ ACNELT NIPCT H+®NA NLF hdDR:
AtT DA+ Nt ACALPTF T2 IPATLTT A TT HIRET EMNAT At O-F AT 295 N L7
NIRRT+ NP IR LoNA: At TL PAMAD- h1 AINF NLF NFCAT At ATHENT PLT
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“MoTuaH UMaH OWJIOH TOKBAJAPJIMKHUH KOH KOJIOMJI9 MacaluIly MOBXKYT 0oJjica-1a, Oy
YUpKIBIOPAd MocuhauH hokukuii oromkyyriupyu 6ap. XyJaHuH Hop My3urs YHKUPUINFaH
aXUPKU heKyMIMPUHUH 3USPUTH aauIuH, POOOMHHMH XJIKK apucHIa pacyuiap JoBPHINH
OYsIH KOPYJIMHUIOHIOK 9CIMKH TOKBAIAPJUKHUH IITYHIAK OUpP JKaHIMHUIIN O0uTy. XyaaHUH
Pohu Ba KyapuTu YHHUH NOP3oHTIIMPUHKMH YCTHT ToKyauay. LIy BakurTa Oy HyHSIHUH
MyhoOOuTH Xynanu B9 YHHH CO3WHU CONYIIHUH OPHUHU UTHUIIUTOH YHPKOBIOPIUH HYPFYH
KHILWJIOP ©3JIUPUHH alpHUIl YUKUYy. MUHUCTPIAPAMHMY, XOJIUKTUHMY HypryHiaap PoOOuHuH
MKKUHYY KCTUM KEJUIINUTD OUpP XQIMKHH TOUspIIall YuYH Xyna Oy BaKUTTa €JIaH KUJIypraH
yiyK hoKUKOTIOpHU XOMAJUIMK OUIoH K00y Kuauay. JKaHaapHUH AYIIMUHY Oy HIIKa
TOCKYHJIYK KMJIMIIHU XaJlai1y; B9 MyHJIaK OMp hopuKoTHUH BaKTH KEJIMIITHH OYPYH, Y sUIFaH
OMp TOKJIMIHU KUPTY3YII aPKUIMK YHU TOCYIIKA THPHIIUAY. O3WHUH ajljlaMud KyAPUTH
acTHFa ayajaiuraH YupKIBIAP/S y XyJaHUH MOXCYC OOPUKHUTH TOKYJITOHIOK KHJIUIT
KOPCUTHLY; 30p IUHUN KU3UKHIII 911 KapaauJauraH HOpCa amkapa Oonmay. Keruran Tormap
XyaaHuH yJap y9yH OKaluIl UILIOBATKAHIMFUFA MATIMHUI TAIIKUNH Y, Oupak Oy uIi Oamika
Ooup pohuuH ummayp. Juuuii nopaa acrua, [lloiitan €3 ToOCHPUHU XPUCTUAH AYHHUSACH YCTUID
KEHOUTHUIIKS Tupumuay.” «Yayk Xemnom», 464.
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«Multara encarceladus, multara huiran por sus vidas de ciudas y pueblus, y multara seran
martires por causa de Cristo al mantenerse en defensa de la verda». Mensaxes Escoyies, llibru
3, 397.

“kristoko lurreko bizitza” hurrengo pasartean Efesoko elizaren hasiera adierazten du, baina
munduaren amaieran Laodizeako Adventismoaren historia ere tipifikatzen du.

«h ML BA +MANAA: &FATR NCPT @TATE AM-1F NADYL ML PATT: 792 AN
ATTFATR: APT: AT MEFATI NAGIR PP 44T ATL IoCh PRLCIA=) ANL PN
59:147 15: 2U NACATFN NTPLC AL NPLNT AL ®mF +4 &TPhA: AL NATH AN AC
FAHHF 9% INCE NAICH N&é D& +HLCTM- P+ Mt PAM- ATHATFS RN CHT ML
17 NML Lo NAHUI® +MAT +hTie +ARL: £U F20 £o19P £L799A:y Christ’s Object
Lessons, 170.

Edecopo Taitoa3suniblObIT onbIT JIaoAUKUAHBLIIAARb] ONBLIBIHA KBITTA OMUP YPAYK KIMHD Oyosap.
Cetherannaax, MyHHBYILTYOYT Uyneitnpp 6oporo Mspanns Jlaonukusaga Knhumps 3 THILIIID,
oHy Tahaapa, Xpucroc yonHa Kunu yepauauunnsps cana Uzpauns Edectaps stummimnp.
Noann Yemynnypasuun Edec cupkIOUTHH KMIUIIPOUT, YOHHA KHHH «KJTUH KYHHIPII» 6aap
CUPKAIIMHU Kepaepep; Oy cupkanu 03i3m3pun Wyneit 1un celabICTHIPOBIT, 01 ThiHaH OapaH Wynaei
Oyonbarax JlaomuKusuTbIIAp yTaphl TypOyTTapa.

“Xidmata Yooxanaa Cuuphaa, iyo xidmata warra bara dhumaa keessatti hafuuraafi humna
Eliyaasiin ba’anii ummata dadhabbii isaanii keessaa dammagqsan, gama hedduudhaan wal
fakkaatu. Xidmati isaa fakkeenya xidmata bara kana keessatti hojjetamuu gabuuti. Kiristoos
yeroo lammaffaaf addunyaa qajeelummaadhaan murteessuuf ni dhufa. Ergamaanonni
Waaqayyoo kanneen ergaa akeekkachiisa isa dhumaa addunyaatti kennamuu gabu baatan,
akkuma Yooxanaan dhufaatii isaa isa jalqabaatiif karaa qopheesse, isaanis dhufaatii Kiristoos
isa lammaffaatiif karaa qopheessuu qabu. Hojii qopheessaa kana keessatti, ‘sululni hundinuu ol
in kaafama, tulluun hundinuu gadi in deebifama; jallinni qajeelaa in ta’a, iddoowwan rough
ta’anis dirree in ta’u’ jechuun seenaa irra deebi’ama, ammas yeroo tokkoo ‘ulfinni Gooftaa in
mul’ata, foon hundinuus walitti in argu; afaan Gooftaa isa dubbateera.” Southern Watchman,
March 21, 1905.”

Efesi éshté “shkaku” dhe Smirna éshté “pasoja”. Edhe Pergami dhe Tiatira pérfagésojné njé
marrédhénie shkak-pasojé. Pergami éshté kisha e kompromisit, e cila e korruptoi Krishterimin
duke e bashkuar me paganizmin. Kisha e krishter€ ra kur pranoi premisén se ishte ¢ mundur qé
idhujtaria e paganizmit t€ bashké&jetonte brenda kufijve t€ saj. Perandori Konstandin éshté simboli i
asaj historie komprometuese, dhe roli i tij profetik ishte t&€ prodhonte rénien e Krishterimit té
vérteté pérpara se t€ zbulohej papati.

Hukoj 1a He Be M3MaMy Ha HUKAKOB HAYMH; 3alIITO TOj ICH HEMA Jia JI0j1€, OCBEH aKo
HajHanpez[ HC HAaCTallr OTHAaJHUIITBOTO U HE C€ OTKPHUEC YOBCKOT Ha I'PC€BOT, CHHOT Ha
norudenTa; Koj ce MpOTUBY U CE BO3IMra HaJI C€ IITO ce HapeKyBa bor wim Ha mTo My ce
MOKJIOHYBAaT; Taka IITo TOj, Kako bor, ceau Bo BokjHOT Xpam, MOKa)xKyBajKu ce cedecH JieKa e
bor. He ce nu cekaBare nieka, Kora ymre OeB co Bac, BU T'M KaKyBaB oBue padbotu? U cera
3HaeTe LITO I'o 33/IP’KyBa, 3a Ja Oujie OTKPUEH BO CBOETO BpeMe. 3alliTo TajHaTa Ha



0€33aKOHUETO BEKe JICjCTBYBA; CAMO OHOJ IIITO cera 3aJpXKyBa, Ke 3aJIpKyBa, Jlojieka He OuJie
Tpraat ox narot. U Toraim ke ce oTkpue T0j beszakonuk, koro I'ocros ke ro moryou co ayxoT
Ha CBojara ycTa u Ke ro yHHIITH cO cBeTiMHaTa Ha CBoeTo poarame. 2 Comynjanute 2:3-8.
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“Tenimya wexté me tune ku ji dest bidin. Demén pir dijwar li p€s me ne. Cihan bi ruhé seré
hatiye hejandin. Di nézde de dimenén tengasiyé yén ku di péxemberiyan de hatiye gotin dé pék
bén. Péxemberiya di besa yazdehemin a Danyél de hema hema gihistiye temam btina xwe.
Gelek ji wé dirokeé ku di pékanina vé péxemberiyé de qgewimiye dé disa were dubarekirin.”
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«B 3THX croBax omHCaHHBIE CIIEHBI, UM TIOJI00HBIE, MPOM30HaYT». Manuscript Releases,
number 13, 394.
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Aria, paa isakot na la a damag no umuna a uppat a sello iti Apocalipsis ket maysa a naikkeddeng iti
ruar a linia ti pudno a padas a tumakder a kapadana iti akin-uneg a linia ti pudno a maipakita
babaen kadagiti umuna a uppat a iglesia. Kas naibaga danin, kastoy ti pannakaisaad dayta ni Uriah
Smith:

«3aH KpHIMCall pyyxaH cakacpa KbHIHcail YniinXbaHHa Tapuxap axba, 3aH MUXb XbU3a0yp
apllIpaxbapHa abJaH TApUXUH KbYIUTYTh xkenay. Uriah Smith, The Biblical Institute, 253.
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Bl & L0 85160T M 60T 6T60TLIGEM BITLD STLLIWeTerGomLd. 3L el erL]& 58 6ot
Lneoteor G L& erfleT LIl ILLemuileyld, opeormel QGemaill 1n& &I uLms
FCalerLemwl U S HemWlent 9islamys el 9 L1lLLemuileyd, &Fuemulleor
S[bG [BITEOT& 2 6TEFMIHS QUTEVITME6NEES, LNGM BITET & 0SS TS T60
HrgplglsgaliuL, s @68 alQelFFThS euFeummLd @588
QUGGDOTL, LD, LNG6VITLH LDMMLO @)F600TLITLD 0SS Tem& 6T eTLIGS LoMHMLD
eruLdliFeormall6or 215G LI6GOOTL|S6T60 6T &[T 6\ M6 & 851 60T M 60T; 2,607 T6V

SN GH6H560 2 V8SHIMEHE &HO\TeuTL, FGI6V6YLD LI6oor]ULI6m
HralplslsgealllL, s s al66Teremnd el Tenlenl] LIUI6oTLIL,S 885607 M60T.
315 Fumwiler alQerflliymL Leflwen LFslplslsgeauliLL, &858 ma; LGy
@ueoTLTLO INSSITen FlalliLs salgenuiler inpuh ervdlTermallerr @& &58
geflweven LITglplglsgeliuLs581nsg.
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“Wagimwo na Jiova imvura mu gihe ¢’imvura y’itumba; ni ko Yehova azokora ibicu vyaka,
abahe imivyura y’imvura, umuntu wese amuhe ubwatsi mw’itongo. Kuko ibigirwamana
vyavuze ivy ubusa, kandi abapfumu babonye ibinyoma, bavuga indoto z’ibinyoma;
bahumuriza ubusa: ni co catumye bagenda nk’umukuku, bagorwa n’uko ata mwungere bari
bafise. Uburake bwanje bwaraka ku bungere, kandi nahanye impene; kuko Yehova



Nyen’ingabo yagendeye umukuku wiwe, ari wo nzu ya Yuda, kandi yabagize nk’ifarasi yiwe
nziza mu rugamba.” Zekariya 10:1-3.

Ellen White »wui-xui Enyinmn kyH melipambiaarsl Kueni PyXTsIH Terintyi Ka3ip Terui >kaTkaH
KEWiHT1 )KaHOBIP/IbIH OciHEeCl eKeHIH alKbIHAai bl EiTyiHII KyH MeiipaMbIH/Ia TyHUE YIITiH
atkapsUiFaH ic Egec kaybimbiven Oeiineneneni, an Edpec CmupHaMmeHn OeliHeneHreH Kyaanayabl
TyBIHAATA/IbI; JKOXaH OHBI €KIiHIII MOPIH “KbI3bUT aThl” PETIHJE KOPCETE li. AJIFAIIKbI €Ki MOP
QJIFaIIKBl €Ki KaybIMMEH KaTap KYpe/i *KoHe oyiap KeHiHT1 xKaHObIp TOTUIETIH “COHFBI KyHACPAl”
Oerinenenmi.
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“Pm aYE A HATP NE-AL 6:6-8 PHAPAAM- ATLUPYT &3 PA: 240 AT1R79 ARTIP 1=
PINC@D- AT L7T £UPTA=” Manuscript Releases, volume 9, 7.
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Pergamos-om komnpomuc acxad TeHACIUIOpHEH «uKese»nce Oynbin ecoHce Mehep3a Kyphartena.
Ycoyce uke TeHIen HaMbIGhbI3 yiicay3e aniaTa. OceHce Mehep mypTeHce Mehepra KuiTepa; yi
«ynem»aeH «hopo at»bl MeHoH Kypharenos, hom rynait uren, Kapanrsl OblyarTap3a namaibrk
TapadblHaH MUJUTMOHAP3bIH YATepeneyeH carpuiabipa. [lamansrktein hopo aTeiHan hyH Kuiaron
HOMO — «TaMyK». OceHce hom nyprerce mehep3ap Tapuxsl [lepram hom @uatup cupkayzope
TapuxbIHa Mapaiens 6apa. KoHCTaHTHH KOMIPOMHUCHI siiian OapraH 311 HHE; IIyFa Kypo
KOMITpOMUC pyxbl MHJE [1aBen: «kaHyHhBI3IIBIK cepe UHIE SIS, — TUTOH 3aMaHa OyJFaH
KEYEK YK, YalT anai3blH I9XCH TAPUXBIHAA JIa 9Y3EM 311 UTS WHE. [[analbIKThIH TOXETK
YIATBIPbIYbIHA TUKJIEM OyIiFaH Oall TapTely hop BaKbIT porpeccuB 6ep Tapux Oyisi Topa, hom
IIyJ1 «Tapux KabaTinaHacak. bynran HOMO HoHO Oyacaxy.

By tiu utigh th awyt® ynpu Jhinuwithtitiph dtigmbinhg, np wund tp. «Uh swath gnpll th
nhtiwphny, b tiptip swith quph” Uh nhttwphny, b tuyhp, np jninht n ghtinih yJowubuy: 64
tinp ‘Lw pugtig snppnpn ahpn, tu utigh snppnpn jhdnubne duybp, np wunid kp. «6h L
wmbtiw»: 6y tiu uytigh, b whw' gniawn vh éh, b Gpuw ypu bunnnh wbtniip Uwh tp, W

“dnjupp htimbinid Ep Gpwubi: 64 hphawbinipynil mpytg dpubg tipyph snppnpn dwuh ypu'
uyuibitiint upny, b unyny, b dwhny, b Gpiph ququibiitipny: <uymbnipnih 6:6-8.

Yaacobi White toyikicha prophetikily yana bir g‘dyri’adéttik halétni yétti yighin wé yétti mohiirde
korsatti. U, ddslipki tot yighin bildn axirqi tich yighin arisida qdsdén qilingan bir porqni, andin
yana suninggha oxsas huddi su hadisini déslapki t6t mohiir bildn axirqi tich mohiirddmu korsatidu.
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I -STYRT SR WIATHATIAT ST, TTERET F9RT 1800 FRAT S8 YehHA S €,
SRTE St G FHRAT ST TGty Td aRT ®isiidrg BArrE " James White, Review
and Herald, February 12, 1857.
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Josef Bates ion awalnik arutam uwi yaunchu, uku ni chikichik iiknum chichamkamu jimiara
nankamas iruntramu najanatin tura Millerita dentsu timia pujustinian tsawantnum menaintiu iruntin
aentsu kampunniun pachisag takakmanu. Yaunchu chichamnum emfasis najanamu mash
Bates-nak najanamuuyi.

« “Dans tout le pays, dit le Seigneur, LES DEUX TIERS y seront retranchés, et périront; mais
le TROISIEME vy sera laissé. Dieu dit qu’il fera passer le TROISIEME TIERS par le feu, et
qu’il les affinera. Ils I’invoqueront, et il les exaucera. Il dira : ‘C’EST MON PEUPLE’; et eux
diront : LE SEIGNEUR EST MON DIEU.’ Premiére partie, SARDES, 1’Eglise de nom, ou
Babylone. Deuxi¢me partie, Laodicée, I’ Adventiste de nom. Troisiéme partie, Philadelphie, la
seule véritable Eglise de Dieu sur la terre, car ils doivent étre transmués dans la cité de Dieu.
Apocalypse 3:12; Hébreux 12:22-24. Au nom de Jésus, je vous exhorte de nouveau a fuir loin
des Laodicéens, comme de Sodome et Gomorrhe. Leurs enseignements sont faux et trompeurs;
et conduisent a une destruction totale. Mort ! MORT !!* mort éternelle !!! est sur leur trace.

Souvenez-vous de la femme de Lot.” Joseph Bates, Review and Herald, volume 1, novembre
1850. »

A99bGH0o 9b9gds BowgMoG I OBEMMOL: LEMIEY 0Ym §3EgL0s, TGS 3Jmbs
Lobgeo, momdmb 3mEbswo 0ym, 8sa6sd 8330MO 0gm.

Sardispi iglesiapa angelman gellqay: Kaykunata nin Diospa qanchis Espirituniyoq, qanchis
qoyllurkuna hap’iq: Ruwasqaykikunata reqsini; kawsasqayki sutiyoq kasqaykita, ichaqa
waflusqa kasqaykita. Apocalipsis 3:1.

Wumdnt dnnnynipnp dhpn wtinid nivh: Gihtiunuh wuwndniyniithg dhisle Mtpgudinu tinuid

dudwbmjuppewtinit wyn, whniip pphumntyw Ep: Muyujubt hyluwbnigyui dudwbul wyn
wbinLip whwwwwnp Ghtintight Ep: Unwynunywd wuwnnh® <nghwaititiu Nihpihdh, ttipdnidnithg
uuwd” wyn wbnibp pnpnpujub kp: dhpeh dudwbwlnid” 1798 pyuljutiht, pnynpujutittipt
wpnblt ujuti tht hptitig ytpunwpap nhiygh hondbwuitt hwnnpnuignipiniiop: Wy dudwbwuy



wihpwdtiom Ep dhuyd dh thnpéaniggnil, npp whwh h hwynm ptiptip wyt hwunp, np, hwjunwly
hptitig nujwitud wigutip, tpubip wyjliu ptunpyuy Ghtinkght skh: 1844 pywljutih quptwin
tpwip hwuwd wyb thnpéanipyubp, npp whwnh gnyg wwp, np wyjliu wyb tytinkght skhb, np
Upnid Ep Lphumnnup nitjuinh wiiniiip: Gnhwyh wyuwnmdnipyniin wyu thwunmh sunthwquiig
dwbpudwub ippnpny Yquynipyniaid £ muhu: Gpp tpubiip hp hwynm ptipightt hptitig hujuu
plunnpnipynLip, dhytipuubbtph hudwp uygpnid ndjup Ep 6wk, np pnmnpujuitiitipp
gnyg thit myti, ph hptip nuipaty Ehtt Awptintth npniunpbippn: Uwluyd dhytipuuabtpd
ytipen htiilg wyn pwbtp wptightt b ujuightt hnghiitip Jubst] nnipu wyn pyuo Gytntghtitinhg
tipypnpn hptipmwyh niph juunwpdwb dtig: Wytinthtimle tnuy dh thnpdwpydwb phpwgp, npp
whwh intip dhpbpuubbbphtt b hwywn pbipne hppktg hul pbwgnpnipynibabtipp: Upnyn’p
tpwbp thhjuntipghhwghbtip Lh, p junnhlytighttip:

bhjuntipphwghtitinp httmliightt 2phumnuhtt niyh Wdtiiwmunipp Stinp, b wyh
Uhpipuubitinp, npntip hpudwipytightt wyn wil), npulinpightt Lunnhytwghtbtph
pbwynpnipyniiin: Wyuyhuny, dktp mbubnid Ghp Atjpuh wyl tnybwjubugdwb
npwiwpwbnipyniip, punm nph tiptip Ghtintghtitipp tinyd Wuuninipyut dudwiuuyhgbtint
Lt Wn yuninypiniipn hpujutiuguy mwup Ynyutiph wnwjh dwpquptiuju
Junniggwoph tipunid, nph dwuhi tippbswbpn dtiq huywmtinid £, np wyl juwmwpyy £ o
whwh Juwumwpyh dhosh hul] punwghnptib:

"HAdT % I G2 FARRIT St GHEHd A UAT YgHCRIC ST SIS aidR0l RS " § TR
ST, 3331

“Ndzi tala ku kongomisiwa eka xifaniso xa vanhwanyana va khume, ntlhanu wa vona a va
tlharihile, kasi ntlhanu a va ri swiphukuphuku. Xifaniso lexi xi hetisekile naswona xi ta
hetiseka hi ku kongoma hinkwako ka marito ya xona, hikuva xi na ku tirhisiwa ko hlawuleka
eka nkarhi lowu, naswona, ku fana ni rungula ra ntsumi ya vunharhu, xi hetisekile naswona xi
ta ya emahlweni xi va ntiyiso wa nkarhi wa sweswi ku fikela eku pfaleni ka nkarhi hinkwawo.”
Review and Herald, August 19, 1890.

Tres ilesias ungkataw dagiti adda iti ruar ti movimiento a Millerita kas Sardis, ket dagiti adda iti
uneg ti movimiento ket mangitakder iti maysa wenno iti sabali, wenno Philadelphia wenno
Laodicea. Dagitoy a tallo nga ilesia ket mabigbigda idiay Apocalipsis kapitulo tres, ket dagiti
umuna a uppat nga ilesia ket adda idiay kapitulo dua. Gapuna, idi ni Sister White ket imbingayna ti
pakasaritaan ti kapitulo tres ti Apocalipsis, isu ket ibagbaga na dagiti isu met laeng nga ilesia a
binigbig ni Joseph Bates.

«Ox, uii ryHa taBcude! Uit Oucépana oHxoe, KM Jap UH X0JIaTH JaXIIaTHOK Kapop AOPaH.
Mas cuzakas a3 Xap K XOJUMH JUH WITHY0 MEHaMOosIM, K1 6001 cetomu Baxiipo 00 qunay
qaxJ OMy3al, 3ep0 ap OH X0JaTh YU3X0e, KU Jap PY3X0H OXUP BY4yA AOPaHI, TACBHP
1IyAaacT. Xap osTpo aAap uH 600 60AMKKAT oMy3el, 3epo 0a BocuTaun uH cyxaHoH HMco 6a
urymo cyxas Merysim». Manuscript Releases, unnnnm 18, 193.

Torciima ticiin “ay” dilinin hansi dil oldugunu miisyyan eds bilmadim. Zohmat olmasa hadof dili
doqiqlasdirin ki, matni homin dils diizgiin ¢evirim.



bo3 iToM: mialitan cuHaroracblHaH OOJFaHIAP/IbI, ©3TEPUH «iiohyuitMu3y 1om eilTu,
OMONIMIOTTS YH/IAK OMAC, OQJIKH sUTFaH eUTHANFAHIIApPHU, MaHa, MOH YJIAPHU KEJHUI, CEHUH
MYTIAUPUH aIUAa COKIO KHIUIIKA BO MEHUH CeHH COUTOHIUTUMHY OMITUIIKS MOXKOYp
KuinMoH. Bohuit 3:9.

A crisis religiosa sempre produz duas classes de adoradores, como ocorreu no Grande
Desapontamento. O manto do protestantismo acabara de ser retirado de Sardes, ao retornarem eles
a Roma e oficialmente se tornarem filha de Roma. O manto foi entdo sustentado pelo adventismo
milerita, mas uma prova, pouco depois, produziria duas classes que professavam ser o pequeno
rebanho. Um rebanho verdadeiro e um rebanho falsificado. Bates representava o pequeno rebanho
que seguiu a Cristo ao Lugar Santissimo. Sua luta era com os laodicenses que professavam ser o
pequeno rebanho. Como filadelfiano, a luta de Bates era com a sinagoga de Satands, um grupo que
professava ser o povo de Deus, mas mentia e ndo era judeu.

1989 AT FHIh! SIIHT UDISAN; 3Ich TATRI = ST G h! ST-Hh! TGHIAT Tga! TS
TS, I qa9 Vaigaruiereet saftr T gt sHagers wRaffafqa Res | 5@ Edveant
SATRTE TRIAHHT Sl [RATHHA TEY, AfCRISE hicTeh! HERRTARTeh! JehReh! Scfgeeh! qReT3y
TR WA | GRUTeA SRAGR hgdeh! ARITARAcs 9+ 1844 Tl HgTH AR U e | Tgal
GAvCe! gafRre! ATaNelhlgeTs WamAfad TRes, T RRIAeY HloTeaheg afe | dgauwsies
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in 1989 the former chosen covenant people rejected the light that had been unsealed and were
passed by. When the first disappointment of July 18, 2020 came, the testing process began among
those who formerly had appeared to be of the same movement. Yet one class is Laodicean and the
other class Philadelphian. Just as Judas covenanted three times with the Sanhedrin to betray Christ
before the cross, the Laodiceans of the history after September 11, 2001 will have failed three
opportunities to repent. At the soon-coming Sunday law it will be manifested, as certainly as Judas
hanging from a tree, that the Laodiceans are separate from the Philadelphians. It is at the harvest
that the tares are separated from the wheat. We are rapidly approaching that harvest.

'NDmwen nzi khun ah ni ubang ni adon azon khi da, bon ni &wo ya ni mem man adaga ni, bon mem
ni Bibli ah atir da ya ka tsir ko atom “truth” ah ni “historicism.” Atir da ya ka tsir ni preterism,
futurism, dispensationalism, woke-ism, akom ni grammar be akom ni history, be avar ya ni khi ni
akat man satanic counterfeits. Awan atsir man ni bi anun ahon ya bon bi ni awlin man mem ni
philosopher ni seventeenth century ya awum Jean-Jacques Rousseau, ah bi dzor ni akat man bon
akat, ama azon ni anuny ah ni, “Error has many roots, but truth has only one.” “Truth” ni Alpha and
Omega, ahon ya ni as a root out of dry ground.

«Oiche Biblaa, Airoonga Bostia Uwaaningk God aingkwa thoel. Nurna aingkwa mpae aama
etna ilyantja inthorra, itja alkngaranga urta ngkwinhamanga intja, itja iltya ekura.
Mankind-arinya urtna alkngerrpa ekuranga, Christ make-arrka “root dry ground-ngka”
ilemarrama, urta ingkwia ekuranga “no beauty” itna “should desire Him.” Isaiah 53:2. Jesus
ilarna arratye men-akertanga, God-arinya revelation humanity-ngka, scribes urta Pharisees



ekura angkaka, “Thou art a Samaritan, and hast a devil.” John 8:48. Even disciples ekurala,
ngkweltya ilka selfishness heart-arinya akertanga, ekura understand-werna tjina kwai arrerna,
ekura ingkwia-arrka Father-arinya love nthakenh anterrama. Itja ekuranga Jesus men-arinya
midst-ngka solitude-ala alhenaka. Heaven-ngkala-arrka ekura fulla understood anthurra.»
Thoughts from the Mount of Blessing, 25.

Aigenqtagamin turali qazir bélisip jlirgen sindiqtar tarih boyinsa sindiqtifi 6sui kezefi-kezefiimen
juretininiii métninde taniluga tiis, jine odan da mafiizdis1 — sindiqti tiisinuimiz Alfa men Omega
métninde, lesustifi bir ndrsenifi sofiin onif bastaluimen tefiestiretin matninde qarastirilwi qajet.
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“booMBIH D39HMI UyyJTaH OHOe16p MOXOX Oyl XYH TOPOIXTHUIT aBpax TIHIIPIAT
TOJIOBIIOTOOT AIICIIFH XIPATIKYYIDK Iyycrax 3px 4yenaeeTdi OaitHa. OJIOH 3yyHBI TypIl
BypxaHbl ap/1 TYM3H 3pX 4eJIeeH]166 Xs3raapiaiT 313K UpciH. CailH M3/133T 13B3p apuyH
Oalifyiaap Hb TyHXarjJaxbll' XOPHUIIIOK, XYMYYCUIHH TYIIAAJIBIT 30pPUUX06p 30PUTIOCOH
XYMYYCT XaMI'HH XYH/I TIMATTAJIMAT OHOOXK OaiiB. YyHHH yp OyH[ D33HUH aryy €c
CypTaxyyHbI yCaH Y3MHIH Taj0ai 0apar OyXaJij33 33Tyl OpXUTICOH Oailiiaa. ApJi TYMIH
BypxaHsb! yruiin rapisac canrarjcan 0aiiB. Aijaa teeperies 0a Myxap CyCTUiH XapaHXyi
YKHMHXOHD IIAIIHBI MJJIITHUT OYpPMOCOH apuiK YIYH XUHXI3p 3aHATXUAIK O0aiB. ['azap aapx
BypxaHsl uyyiraH, sir J1 ieJiieruiiH yesp Bapuiion onznorjon Oavican M3paunuiin
XOBIYYIUIH aJIuI1, 9HIXYY OpIIeeITYH XaBujlarblH YPT XyralaaH i YH3X33p OJ3JI0T/ICOH
Oatinaa.” Prophets and Kings, 714.

Babilon asirligining yetmish yili Tayatira jamoati bilan ifodalanadi. Tayatira jamoati sabab sifatida
Pergamos bilan ifodalangan narsaning oqibatidir. Pergamos butparastlikni nasroniylik bilan
birlashtirgan imperator Konstantin bilan ramziy qilingan. Uning butparastligining ramzi quyoshga
sig‘inish edi. Qadimgi Isroilning Tayatiraning yetmish yili uchun asirlikka olib ketilishining Injiliy
sababi shuki, ularning shohlari Xudoning Kalomiga ochiqdan-ochiq isyon qilib, atrofdagi butparast
xalglar bilan munosabatlar va ittifoqlar tuzdilar. Xudo Isroilni atrofidagi majusiy xalqlar bilan
aralashmaslik haqida qayta-qayta ogohlantirgan. O‘n Amr, ya’ni qadimgi Isroil ishonib
topshirilgan saqlovchilari bo‘lishi kerak bo‘lgan narsa, butlarga sig‘inishni mutlaqo taqiqlaydi.
Egamiz Xoreb g‘orida Musoning yonidan o°tib, O‘z xususiyatini ochib berganida, biz nazarda
tutayotgan ayni ogohlantirishni ikki marta kiritdi.

Ac:yan nu, “Qan ari ¢irin mabaktsanakra:: ningmi ka:mne marak oho:nan, ta ningmi mingbir
anginai oho:na bitke ma:raksirna, u:bri ta mingsir paksakde naqa:yan; mingsir birka ningmi
dogmor bir angina marak nindri KATUIA mirik nuggan; amnan ta ningne oho:na bitke nangina
dikta. Ka birkakna nin ningne minma:na kiya:rina, ta biri nin. Ari, ningmi ka:mne Anginai,
Kena:nai, Hita:i, Periza:i, Hiva:i, yan Jebusa:i rigmakna ninda:r. Nin nyi:na oho:na birka
minda:r, nin u marakde nyi:na mingsir pakmingmor birka:mne mabaktsanakra:, mirakna



ningmi donymor bir angina ta ka mirikna oho:rdeqa:n. Amnan nim mingne altars rigma:na
dorda:r, mingne images rinjma:na birda:r, yan mingne groves rigma:na ta:rda:r. Mirakna nin
mirik mam:nin KATUIA tingga amna:na ka nyi:na na:bri paksakna:n; amna KATUIA, u:
nanga Jealous, u jealous God. Mirakna nin u marakde nyi:na mingsir pakmingmor birka:mne
mabaktsanakra:, ta mingne miriktsak ka:mne a:rir ba whoring after mingne gods, yan mingne
gods ka:mne sacrifice oho:r; yan minga ningne kir, ta nin minga sacrifice ka:mne eat oho:r; yan
nin mingne daughters rinmakna ningne sons ka:mne oho:r, ta mingne daughters mingne gods
ka:mne a:rir ba whoring after, yan ningne sons ta mingne gods ka:mne a:rir ba whoring after
oho:r.” Exodus 34:10-16.
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Ephesus, ts'ikaltik ti iglesia ye jna'el ta xchi'uk ta sk'oplal ta yak'bel ta spasel te Lum K'opojel.
Ephesus ts'ikaltik te k'inalil ta Moisés y ta kolel ta Israel ta xch'ulel ta xkanantayel ti Egipto.

“Ne’&marandu Marangatu ombyaty ha ofiapyti joa iporditeva’ekue ko generacion pahape
guard. Opaite tembiapo guasu ha umi tembiapo marangativa, kyhyjepyriva, Antiguo
Testamento rembiasakuepegua oiko va’ekue, oiko jevyma ha oikohina tupaope ko’a ara
pahape.” Selected Messages, libro 3, 338, 339.

Egiptyn gutulysynda sekillendirilen taryh sonky giinlerde gaytalanyar. Sonun {i¢in ol Milleritlerin
taryhynda hem gaytalandy. Sol sebédpli hem Uyam Wayt Milleritleriii taryhyny beyan etmek ti¢in
sol taryha gayta-gayta salgylanyar. Ol 1844-nji yylyn Uly Lapykecligini, yzyndan Farawnyn
gosuny Vetip gelyirka, Gyzyl defiziii 6iiinde duran Yewreyleriti lapykecligi bilen defilesdiryir.
Seyle hem ol, Egiptdéki gutulysyn taryhyny Mesihin dowriine layyk getiryar; sonun iigin
sagirtleriin hacdaky lapykegligi Gyzyl denzin 6niindéki lapykegclik bilen nusgalandyrylyardy, sol
hem 1844-nji yylyn Uly Lapykecliginin nusgasydy. Ha¢cdaky lapykeg¢lik Efes yygnagynyn
baslangyjyny anladyardy. Gadymy Ysrayylyn basyndaky Musanyn dowri, Efes yygnagy arkaly
sekillendirilip, sol bir wagtda-da Mesihin dowriindiki hézirki Ysrayylyn baslangyjynyn nusgasy
boldy. Iki taryh hem Efes yygnagy arkaly sekillendirilydr. Bu yerde biz anyklayan hakykatlarymyz
Future for America tarapyndan yyllaryn dowamynda kopleng kopeiilikde beyan edilip gelindi,
sonuil licin men difte umumy syn beryérin.

A krid saga di 1 Kristu, nos ta hafia e prinsipio di e pueblo nobo di pacto ku ta ser levanta mientras
e pueblo eskoha di e pacto anterior ta ser pasa dilanti. E historia di Kristu ta e fin di Israel antiguo, i



den e historia di e liberashon for di Egipto na e komienso di Israel antiguo tabatin un pueblo di
pacto ku anteriormente tabata eskoha ku a ser pasa dilanti pa un pueblo nobo di pacto.

Katika historia ya Kristo, watu wa kwanza walioteuliwa walifikia hitimisho lao la mwisho katika
mwaka wa 70 kwa kuangamizwa kwa Yerusalemu. Hapo mwanzo, katika siku za Musa, watu wa
kwanza walioteuliwa walikufa jangwani katika kipindi cha miaka arobaini, na Yoshua na Kalebu
wakawa wawakilishi wa watu wapya walioteuliwa waliokusudiwa kupeleka ujumbe hadi katika
Nchi ya Ahadi, kama vile mitume wa kipindi cha kanisa la Efeso walivyoichukua injili hadi
ulimwenguni.
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Nsunsu pi Egipto ne nkunim ahorow a Onyankopon nam Yosua so yee no gyina ho ma Efeso asafo
no, nanso na woahye Efeso da se ebehwere ne do a edi kan no. Bere a wode Yosua kotoo ne home
mu no, awo ntoatoaso foforo soree, na ehyee bere a Smirna gyina ho ma no agyirae. Yosua adwuma
nwonwaso a oyee de pepaa Bohye Asase no so no annwiee pepeepe, efise oman no ani soo0 won ho,
na wogyaa adwuma a wode maa Yosua no mu. Wohweree won do a edi kan no. Saa bere no toaa so
kosii se Israel poo Onyankopon, na Samuel sraa Saul ngo se ohene, na eno na ede Pergamo asafo
no bae.

“Hyry orta Aziya Kici Asyyadaky Smirna ybadathanasyna, seyle hem umumylykda hristian
ybadathanasyna, ikinji we ti¢linji asyrlarda geldi. Bu dowiir butparazlygyn diinyade
hokiimranlyk ugrunda sonky sowesini alyp baryan wagtydy. Hristiangylyk ajayyp caltlyk bilen
yayrady, hatda ol biitin diinydde mélim boldy. Kébirleri yiirekleriniii wriilmegi sebdpli
Mesihin imanyny kabul etdiler; baggalary bolsa, ulanylan delillerin giiyji sebépli; yene-de
beylekiler butparazlygyn isinin gowsayandygyny goriip, yenis gazanmagy wada beryén tarapa
syyasat esasynda gecdiler. Bu yagdaylar ybadathananyn ruhylygyny gowsatdy. Resullaryn
ybadathanasyna mahsus bolan pygamberlik Ruhu kem-kemden yitip gitdi. Bu, ynang birligine
ynanylan ybadathanany getiryén bir pesgesdir. Hakyky pygamberler indi bolmanson, galp
taglymatlar alt yayrady; greklerifi pelsepesi Mukaddes Yazgylaryii yoylan diisiindirilisine
alyp bardy, Mesih tarapyndan kép gezek yazgarylan gadymy fariseylerin 6z-6ziini dogry
hasaplayanlygy bolsa, yene-de ybadathananyn ortasynda peyda boldy. Konstantinin
hokiimranlygyndan 6nki iki asyryil dowamynda, onuil yzyndaky iki asyrda doly Ostise ¢ykan
sol yamanlyklaryn diiybi tutuldy. Su dowriin dowamynda Rim imperiyasynyn kop yerlerinde
sehitlik meshur boldy. Bu nidhili gen goriinse-de, muna garamazdan, bu hakykatdyr. Munui
sebibi hristianlar bilen butparazlaryn arasynda bar bolan gatnagyklardy.”

«B prMCcKOM MHpe penurus BceX HapoJI0B MOJb30BaANIaCh YBAKEHUEM, HO XpUCTHAHE HE ObLITH
HaApPOJIOM; OHM OBUIH JIMIIH CEKTOH Mpe3upaeMoii packl. [loaToMy, Korj]a OHH YIIOPHO
00JIMYajIi PEIMTHIO BCEX COCIIOBUH JIFO/ICH, KOT1a MPOBOJIUIIM TalHbIe COOpaHMs M BCELIEIIO



otaensun cest OT 00bIYaeB U )KU3HEHHOTO YKJIa/la CBOMX OJM)KaWIINX POJCTBEHHUKOB U
caMbIX OJU3KUX Jpy3ei, OHH CTAHOBUIIUCH MPEIMETOM MOA03PECHHUS U HEPEKO —
IPeCIIeIOBAHUS CO CTOPOHBI A3bIYECKUX Bi1acTel. Hepenko oHM caMu HaBieKanu Ha ce0st
TOHEHHeE, KOT/Ia B yMax MpaBUTENIeH He ObUIO HUKAKOTo JlyXa MpOoTUBIeHUs. B kauecTBe
WJLTIOCTPAIMH TOTO JIyXa UCTOPHsI IPUBOAMT OAPoOHOCTH KazHu KurpuaHa, enuckorna
Kapdarenckoro. Korma 6611 ornamén ero mpuroBop, u3 CaylIaBIIei TOMIbI XPUCTHAH
MOJTHSUICS. OOIINH KPUK: ,,MBI YMPEM C HUM .

«Nit CAFOET NCAELTT ATLUF P9, LNMAA APT °FTF P+PNANT AR YL NT AT8 IR
PA RNEALTF PARFFY MAF AR, PNt U1 3F N303 4.9°. NI W 71747
BEPADPLTNT NZ8E TALEN PALT APE AT8.MM FoTANT AL ANTPOA ALCT INC:
APE NAPYL A AT AP INCT ATTD ARAC GaR+F N+APP PTG 848 +4.8T U
1NC:» Steven Haskell, The Story of the Seer of Patmos, 50. 51.

Anamoapam, CmupHa AX MapbaH roHaxakrbbl 3aKobIM aJbIPPaKaa Pya3oK MIaKdy, aTOYPhIX
nraxatpa kaHaTiouT yu aamTa auxiiapagbl aMapTUPpa 3bIPIIIAA3 paxbTd Oxbapak pelroaxoapakoa
ayaebITOBIQCA UXIBILIPAKA PbLUIA HIIMBIPTo, Maxrapipea akeIHTo akobiMKoa. Axarea Poyzbapakoa
pkHura aaptyeuT HMomrya urcpa a3roapTaHbl, HACThbl YAHTOU QBIHTO €UTAPXJ0Y aBepcu bikoym, yu
aBepcH aym a30aeIea PTaoyphixX HIIBAKOHAPTHUIO. YH aBEepCH ae0aTon aaHKbUIapa auTibIXpa aaH
axoaMTa aKbIpIaTou aBepcH ayn. AkTou aBepcu Moiirya nxpipKoIiapa aaHapriryenr,
aTIBIXOTOAHTAM ABEPCUTHbI ATOYPHIX 3€ThbI €U/IXajIa WIXYaH.
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Yalli tarixi Smyrna ukhama, “nafs” nayrir qalltata tukuykamaw ma jach’a tema-nakénwa.
Jupanakax jan reyiniipxatapata, kunati jupanakax lurafi munapkéna uk lurapxafiwa
amtawayapxana. P’iginchdwi jan utjatapax kunati Haskellax Smyrna tarixin ufit’kdna ukawa,
ukasti mé janiw ch’amanchasir Espiritu de Profecia utjatapampiw ufiacht’ayatdna. Pani
tarixinakanxa p’iqinchdwi jan utjatapaw maé jagen pachpa ch’amafichdwinakaparujam amtanak
luratifiapatak punku jist’aréna. Efeso ukax Egiptot ghispiyatidwi ufiacht’ayi. Jueces sat libron
qillqat tarixix iglesia Smyrna ukampiw ufiacht’ayata. Rey Saul ukhat qalltasina Babilonian
katuntiwikamaw iglesia de Pérgamo ukamp ufiacht’ayata, Babilonian katuntawisti iglesia de
Tiatira ukampiw ufiacht’ayata.

Pioneron a vérejt me kété dukuri, te klishat, vulat e trumbetat ka nji ndamje katér e tre, e katér
klishat e para n€ historin e Izraelit t’vjetér fillojn me robnin egjiptiane e mbarojn me robnin
babilonase, pse Alfa e Omega gjithmoné e njeh fundin me fillimin. Katér klishat e para n€ historin
e Izraelit modern fillojn me nénshtrimin e judenjvet nén pushtetin romak, e katér klishat mbarojn
me nénshtrimin e judenjvet shpirténoré nén Romén shpirténore pér njé mijé€ e dyqind e
gjashtédhjeté vjet.



Tiatira'dan sonra gelen Sardis idi; bu, Tiatiranin simgeledigi Babil siirglintinden ¢iktiklar1 zaman
basladi. Sardis, yasadigina dair bir ada sahip olan, fakat yasamayan kilisedir. Yasama dair ikrar1 bir
yalandi. Dikkat ¢ekici olan sudur ki, yedi kilisenin tiimii arasinda tanimi olmayan sézciik Sardis'tir.
Tarihin ve ayetlerin baglamina dayanarak Sardis'e tanimlar atfedilmistir, fakat ismin etimolojik bir
tanimi yoktur. Bir ad1 vardir, ama yoktur.

“Nhung dén tho thir hai khong sanh bang dén tho thir nhat vé sy huy hoang; ciing khong dugc
thanh hoa boi nhitng d4u hiéu hiru hinh cta sy hién dién thiéng liéng von thudc vé dén tho thir
nhat. Khong c6 sy bay t6 quyén ning siéu nhién nao dé ghi ddu 18 cung hién cta n6. Khong
thiy méy vinh quang nao dén day noi thanh méi dugc dung 1én. Khong co lira nao tir trdi giang
xudng dé thiéu dbt cua 1& trén ban tho ciia né. Shekinah khong con ngy giita cac ché-ru-bim
trong noi chi thanh; hom giao udc, ndp thi an, va cac bang ching cé ciing khong dugc tim thiy
tai d6. Khong c6 tiéng nao tir troi phan ra dé to cho thay té 18 cau van biét ¥ mudn cua Dirc
Gié-ho-va.” The Great Controversy, 24.
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«MsHra MsHral Xxymyyc YmibaM MuuiepuiiH TyHXarjaacaH YHIHUIT XYJI29H aBaxajl
Xypraradx, bypxansl 3apu Hap Enuaruiin cyHc 0a Xyusap 00CrorIoH, YH MAI93T TyHXAarjas.
Ecycwuiin emHe 3aMbIr 03:1Trard MloxaHsl a1, SHAXYY CYPIIAT M333T HOMIIOCOH XYMYYC
CYXHUUT MOJIHBI YHJCOH/]I TaBbK, XYMYYCHUT IIMIINIA 30XUCTON Yp )KUMC Tapraxpil Ayyaax
€cToiroo XyuTdii My 1dpY OaiiB. THIHUI MIPUIdIT Hb CYMYYIHHT COPINK, XYUTIUTIIP
HOJI00JIOH, TITHHUI KUHXIHD 3aH YaHAPBIT WITWIIX YUIIIATICHH Oaiinaa. UpaX yyp XUiadsHII3C
3yrTax Tyxa TApXYY CYpJIdT caHyylra ayypcaraax yea CYMYYATIH HATIICOH OaiicaH OJIOH XYH



9Ar33X MAA3IT XYJII3H aBCaH; TH/T 06PCAUNH YXPANTHIT OJK XapikK, MIMIIJIUIH ramyyH
HYJIUMC, COTIJIMIH TYH IaHaa ayHa1 bypxaHel eMHe eepciuiiree aapyy O0OJITr0OCOH.
Bypxanbl CyHc Toaauii 193p Oyyxan o1 MeH: “‘bypxanaac smaarTyH, TyyHa angpeir
OprerTyH; yuup Hb TYYHUI IIYYATHIH LAr Up3B~ XOMI3X ypHUar TyHXarjaaxaj TyCcaacany.
OptHult OnuBspyyn, 233.

IHEEISMNUSIGAISIRUNNIFNSHNEAYARINN: SAMBBWUIRSMNRISTANIRS)
HSNWI S I UMIUNHE /NSRS ANUNIRAINS NCWaNIGAISIHUNNISSAN
WewUsSnmSiAunHIUUNMUM B A nunATgat

ERUMIINASARNUEASURIUINESIS N2

«Lécerén zarokén Israélé, 0 helwésta wan beri hatina yekem a Mesih, cihé gelé Xwedé di
ezmiina wan de beri hatina duyemin a Mesth nisan dide.»

«I1la#iTanHbIH TOpaapkl 013 yIriH Je, KanaxaH sxepine KipyiHiH gou1 anjabeiaga Mcepani
ypIaKTaphbl YIIiH KYPbUIFaHbIHIAH, COHa-aK KYPhULABL. bi3 COJI XaJbIKTHIH TapUXbIH
KalTalarl KaTblpMbI3.

«ApH Tapux yaxapsl £XCEH HEM &B3apblH Xb&ybl. Hema He paiicoM ybi, Xysllay e
ag®M®EH pyxc k&q uc, Caran yaa cadbipail &pban®yybl1 @Ma& ChIH ybIi paliChIHEH
¢bxcTEME HE KEHbI ax®M &@MTECT. DEXbYCYT, Xyblllay KyblJ HEM &PBBICTA PyXC, EME HE
yap3bIHEH Ma e HEXUIEH EHEXbEH KEHBIH, YbIi HE y&37aH (PE&HABI YHIIIbI
(enroiimaraii.... Ken uc axeMre, n@Ma®i cexen®r pyxc H& yBIHBIHII £M& & HE paiChIHIL,
y&l c® HE (EXb® ]l KEHbIH Xb&Ybl EHAXPTH! (PEHIArbLIL.»

“‘Yc¢ xyniMkla abjutaxpad JabTTaH a, JybHEH a 1IyX JabliHa rlobHHa XbyHa: Co XbybHa Xbajxa
nlareTTrHa nTybxbal a, loxanna a, GapakaT a, 1obxHa a; TIakkXa AybXbal Xapka, Xb0O a, XbaH
TYyXyM a JIeXaprioiylr; Xb0 XbaH Jlena Bezapreomyl, LlybHaH ob3aa qob3amia abTTy 00y,
HywHna xkpactanypreoiyns; xIynnaa assmua M3a XxpaH gybxball Ay, XbaH AeHOII kle3uraybpa
nykxa Homynr; Tlakkxa Xbo J1laxa BybHprBy JlapTTa Tlexs, [lesa XpbaH JabXHHUKHHA,
Aobpaxlamna, Mcxakbana, a SArlkpyOana aHT JabKKXHHA, LApHA JIYLI T0JYbHTY JabTTa.’”

«DTOT I'MMH OBUT HE HCTOPHUYECKUM, a MPOPOUYECKUM. XOTSI B HEM BOCIEBAIUCH TUBHBIE
nestHust bora no otHomennto k CBoeMy HapoAy B IIPOIIOM, OH TaK)Ke MPeIBO3BEIall
BEJIMKUE COOBITUS Oy yIIEro, OKOHYATEIbHYO M00Ey BEPHBIX, KOT/Ia XPUCTOC MPUAET BO
BTOPOM pa3 B CWIE U CJaBe.

«Nnnnu wnwpjup hunmwnptl hwywmtnid £, np hupuytijughtiiph thnpdwnnipynip
hptitg GwbwwyuwiphnpnnipynLbbbtph phpwugpnid wpdwbwgpyt) £ h pwh tpubg, nyptin
wwynnid G wphuwuphh wyu nupniy, dpubg hwdwp, npntg Yypuw wphuwphh Juipnwbbtpp
hwut tl: Ukbp sktp hwdwpniy, ph dtp yuwbqbtpp nplk suhng yquijuu Go, pub
tppuytightitinhtip, wy]” wnwyby Wkod Gby: Healthful Living, 280, 281.

ARIR & IUR o1 RAMTAfda ST t heltafAT garT »RAT 7T 8, 3R 39 gafer & sHiyy i
HATTTRAT T YRelTeh TGILYL &T1 STg TRALER ARIR & Afchret T o1, 37eh GF AR TRIRSTST &
el g1 ST & 91, [RY = 39 a7 it 34 afqig it ¥ g1 o1 3R 39 IgIRY 3R hleid ol 3 3R




Ularga ayting: Men tirik ekanim haqqi, deydi Rabbiy, qulog‘imga qanday gapirgan bo‘lsangiz,
sizlarga shunday qilaman: jasadlaringiz shu sahroda yiqiladi; orangizdan sanab
chiqilganlarning hammasi, to‘liq soningiz bo‘yicha, yigirma yoshdan yuqori bo‘lgan va Menga
qarshi gudurlanganlarning hech biri Men sizlarni u yerda yashatishga qasam ichgan yurtga
kirmaydi, fagat Yefunnaning o‘g‘li Xolib va Nunning o‘g‘li Yoshua bundan mustasno. Soni
14:28-30.

Mbobaa White kyere se Yosua ne Kaleb gyina ho ma won a “wiase no awiei aba won so,” na “wone
Onyankopon ye apam denam aforebo so.”

«Utip ipuwnni pyuilt huniwip, npnig ypw hwuty Gt wiphouaphh quppawbtitinp, gph wintiytig
wyu wwndnipiniip: Nppw’@ hwwh wyuop Wundn dnnnynipnp Ytpuwpnid £ hupuytjh
npnhitiph thnpdwnnipyniip: Nppw'@ hwawh Gpwbp wpnbynid ni qubquuunynid ki:
Nppw’t hwéwh Gpubp htin &b puwpynid, tpp Stipp wunmhpnd E Gpubig wnwy gl
Wumodn gnpop munwynid £ Lunbph b <tunth ddwd dwupmjubg wujuuhg
hujuunmwpinipyub b wbvwuwd Junwhnipyub mbtp dwupnljubg yujuuhg: Qunjwo
Jubsnid £ dwpnljubg, nyptip hptig jhwbabbi Lpud' Lpuw <ngny gyt hwdwp:
Lphunnuh L dwpnynipjub gnpop wuwhwbenid £ uppugyud, wmbdbwgnh dwupnuibg,
dwpnubg, npniip nnipu jqgub pubwljunmtinhg” Yptny twhiwnhbipn: (¢nn dpubp jhott
gnptin, puwewph Ywpnhly, wipdwith Jutid dtintwupyniditinh, b pnn tpubp
gnhwptipnipyudp nthuin Juytit Qundn htim»: Review and Herald, May 20, 1902.
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Pergamu tfisser “Cittadella msahha,” u b’hekk tirrapprezenta kastell ta’ sultan. It-tielet sigill jimxi
b’mod parallel ma’ Pergamu u jirrapprezenta l-istorja li fiha I-gudizzju uman jitwettaq mis-slaten
tal-art b’oppozizzjoni ghall-gudizzju ta’ Alla. Ghalhekk, il-kejl, jew il-gudizzju li hu rapprezentat
miz-“zewg” mizien li jiznu 1-“qamh,” ix-“xghir,” 1z-*“zejt” u 1-“inbid;” jidentifika l-awtorita rjali
umana, li dejjem hi difettuza meta mqabbla mal-gudizzju ta’ Alla. Ftakru li kejl onest jew uzin
onest ma jehtiegx zewg mizien. Zewg mizien jirrapprezentaw gudizzju mhux ugwali.

«Jjquphbyy Quuunljh motih «wunwghlt wymnh» pudwyh fanphpnwtihyb £, hulyy «gnptiipy”
<ngtiquuntimlt molih «tpyni yupdptdowy hwgtiph» ptduyh panphpmuitihyp: «binp» Unipp
<ngni junphpnuwthpb k£, hulj «ghtthtyy” yupnuwytinniptiwi unphppwitthyp: <ptt bupuykih
dudwwjuppewitimd Mtipguiinup bupwykih wyt thnpjughgnih qiugnn puiquiinpbitiph
2nowtill £, npntip nuunuwunut piptightt Qundnt yuwymwdniiph wytt hwdwjuipgh ypwy, np
ttipquyugniwd £ Quunlhg dhbstie <ngliqunium pajud dudwbwupowimy: umndne
huouph Godwipwniphrubditipp tipfuyugniwd Lt «ghtthny» tiv «hinny»: (¢ hhi, pLE Gnp
bupwybnid MbEpquinuh Gitinkghtt wyt ppewtit £, Gpp vwwmwtiwd thnpéanid £ jumwinty wy,
his skp quipnn wiit] wiphit puthbny wyb yuundni ptiwb dke, np Ghpuyugniwd k
Qihinthwyny: Mtpguinunid vwnmwbwbd thnpatg Ynpowditiy Gunmdnt dnnnypnhtn e umdnt
touwpuniphiip thnpughpdwt dhengny, ny L wiphid puthtyny, htswtu ttipuyugniws L
9udhinthuynid: <ptt bupwykbh puquinpbtiph thnpugheniip twpupwnhwt £ tinp bupuybjnid
Unumwbinhith thnfughgdwi:

Tiatira a ni “sadaka ya uchanji,” na yanena juu ya roho ya kuuawa shahidi ambayo Mungu huwapa
watu Wake wanaouawa kwa ajili ya jina Lake. Sadaka ya uchanji huwakilisha utayari wa
kumtumikia Kristo katika hali za dhiki kuu, kama ilivyoonyeshwa na Danieli, Shadraka, Meshaki
na Abednego wakati wa uhamisho wa miaka sabini; nayo pia huwakilisha sadaka ya Wawaldensia,
Wahuguenoti, na wengine walioteswa, wakafungwa, wakasingiziwa, na kuuawa na mamlaka ya
kipapa katika historia ya ile miaka elfu moja mia mbili na sitini. Muhuri wa nne huenda sambamba
na kanisa la Tiatira, nao huwakilisha mateso yaliyofanywa na Babeli ya kale dhidi ya Israeli ya
kale, na mateso yaliyofanywa na Babeli ya kisasa dhidi ya Israeli ya kisasa. Historia ya nyakati
zote mbili za uhamisho ilihitaji kwanza kuanguka mbali na kweli, jambo ambalo wafalme wa
Israeli na mfalme Konstantino walilitimiza. Zote mbili ziliandaa njia kwa ajili ya kipindi
kinachowakilishwa na Tiatira.

Sardis axna aylicenikek nénameyé bi wé re tune, 1€ idiaya wé derew e. Huzira Shekinah get di
perestgeha duyemin de nehat eskerekirin. Huztra Mesth get di diroka Sardis de nehat eskerekirin.
Reformasyona Serdemén Tari di eslé xwe de rézek bl ji yek gav pés ve G du gav pas ve. Karé ku
diroka Sardis diviyabi di Reformasyona Protestan de bi cih bine, qet nehate temambkirin.

Philadelphia qayin munasifii saii munifia safi muni, ukatsti jilam munasifiax janiw lurasikaspati
nayraqat Diosar jan munasksta ukhaxa.



Eger bir adam: «Men Hudayy soyyariny diyip aydyp, doganyny yigrenyan bolsa, ol
yalangydyr; ¢iinki géren doganyny séymeyan adam, gormedik Hudayyny nadip soyiip biler?
Bizde Ondan seyle tabsyryk bar: Hudayy s0yyan adam doganyny-da séymelidir. 1 John 4:20,
21.
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Hoxoit unxtaii v CyHC uyyiranyynan oy aingax Oaiiraar coucortys. Mmamnt 3:13.

Laodicea isumaqarpoq inuiagatigiit eqqartorneqartut, aamma Laodiceamiut, tassa Kristusip nalaani
Juutit, kingullermik eqqartorneqgarput ukiumi 70 AD Jerusalemip aserorneqarnerani. Protestantit
apustatillit eqqartuussivigineqarnerat tamakkerluni pisarpoq sapaatit ulluata inatsisaanik
ajornartorsiortogarnerani, kisianni eqqartuussivigineqarput siulleq inngilip nalunaarutaa 1844-mi
upernaakkut itigartimmassuk, taamanikkullu qilammit nalunaarfigineqarlutik Babylonip
panigisaattut. Protestantit nakkarsimasut taakku kinguaariit kingullerni misissuinermi
eqqgartuussinermut nalaani Adventistit Laodiceamiusut assersuutigaat.

Nu maga essenzjalment irrevedejna diversi modi varji li bihom is-seba’ knejjes tal-Apokalissi
jistghu jinftehmu b’mod korrett bhala simboli profeti¢i u, wara dan, jigu applikati profetikament.
Izda dawn ghandhom jinftehmu u jigu applikati fil-kuntest tar-regoli profeti¢i “li nghatawlna
mill-oghla awtorita.”
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